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 بسم الله الرحمن الرحيم 

 

Author’s Introduction 

 

All praise is due to Allāh alone. May Allāh grant His 

praise, manifest his virtue and elevate the status of the one 

whom there is no Prophet after him, as well as his family, 

and his Companions.  

To proceed:  

 It is incumbent on every Muslim to learn these ten 

matters and teach them if they are able to. I gathered them 

to educate the uninformed, to awaken the heedless and 

remind the learned. They are indispensable to both youth 

and adults. I ask Allāh, the Most High, al-Bārī (the One Who 

creates from nothing) to cause this to be a benefit to the 

author and the reader. All praise is due to Allāh, the Lord of 

all creation. 

Written by one hoping for pardon from his Exalted 

Lord, 

Sālim ibn Sa’d aṭ-Ṭawīl 

May Allāh forgive him, his parents and all the 

Muslims 

2nd of Rabī’ al-Ākhir, 1439 

Corresponding to 20th of December, 2017 
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The First Matter: 
Belief in the Existence of Allāh  

 
It is mandatory for every person of sound mind to 

believe in the existence of Allāh . The existence of Allāh is 

an undeniable matter that is proven by the Book, the 

Sunnah, consensus, the intellect, the fiṭrah (the state of 

purity and innocence that all humans are born with) and 

perception; all religions have agreed upon His existence. 

Shaykh Muḥammad ibn Ṣāliḥ al-‘Uthaymīn  said, 

“All religions are an indication of the Creator and the 

perfection of His knowledge, wisdom and mercy. This is 

because these religions must have a legislator and that 

legislator is Allāh .”1 

The perceptive evidence for His existence is in His 

answering the prayers of His creation. If He did not exist, He 

would not answer their prayers just as He, the Most High, 

said, 

ُمُوهُْْْمَاْْْكُُِْْْمِنْ ْْوَآتاَكُمْ ﴿ لْ 
َ
 ﴾سَأ

which means, “And He gave you all that you asked for.”2 

There is no person except that he remembers the many 

 
1 Sharḥ as-Safārīniyyah, p. 44. 
2 Sūrah Ibrāhīm: 34. 
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times Allāh  responded to him. If Allāh, the Most High, did 

not respond to the prayers he prayed with his tongue, then 

He surely responded to his circumstances. 

 The sound fiṭrah proves the existence of Allāh  just 

as He, the Most High, said,  

رَتَْ﴿  ﴾ عَليَ هَاْْْالناَسَْْْفَطَرَْْْالَتِْْْالَلِّْْْفطِ 

which means, “Allāḥ’s fiṭrah with which He has created 

mankind.”1 

 The overwhelming majority do not deny the 

existence of Allāh except out of arrogance just as Allāh, the 

Most High, said, 

نفُسُهُمْْْۡسۡتيَۡقَنَتۡهَا ْٱوَْْْْبهَِاْْْوجََحَدُوا ْ﴿
َ
اْْظُلۡمٗاْْْأ  ﴾ وعَُلوُُٗ

which means, “And they belied them (His signs) 

wrongfully and arrogantly, though their own selves 

were convinced thereof.”2 

 The atheism that is widespread today is mostly 

disbelief in the legislation of Allāh and His religion. 

  

 
1 Sūrah ar-Rūm: 30. 
2 Sūrah an-Naml: 14. 
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The Second Matter: 

Belief in the Rubūbiyyah of Allāh  

 
The person of sound mind must believe that Allāh  

is ar-Rabb (the Lord), al-Mālik (the Owner) and al-Mudabbir 

(the One Who administers all affairs with wisdom). Ar-

Rubūbiyyah is derived from the Name: ar-Rabb; it means 

that He  is alone in His Actions. 

He created everything. The Most High said, 

ء  ْْْكُُِْْْخََٰلقُِْْْلَلُّْٱْ﴿ َْْْٰوهَُوَْْْشََۡ ء ْْْكُُِْْْعَََ  ﴾ ٦٢وَكيِلْ ْْشََۡ

which means, “Allāh is the Creator of everything and He 

is the Wakīl (the Disposer of Affairs, Guardian) over all 

things.”1 

 He is the Owner of everything. The Most High said, 

َْْْٰوهَُوَْْْلَۡۡمۡدُ ْٱْْْوَلَُْْْلمُۡلۡكُْٱْْْلَُْ﴿ ء ْْْكُُِْْْعَََ  ﴾ قدَِيرْ ْْشََۡ

which means, “His is the dominion, and to Him belong all 

praises and thanks, and He is Able to do all things.”2 

 
1 Sūrah az-Zumar: 62. 
2 Sūrah at-Taghābun: 1. 
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 He, alone without partners, is the Controller of all 

affairs. The evidence is the Most High’s statement, 

لَْ﴿ 
َ
مۡرُْٱوَْْْْلَۡۡلۡقُْٱْْْلَُْْْأ

َ
 ﴾ لۡۡ

which means, “Surely, His is the creation and the 

commandment.”1 It is not sufficient to believe that Allāh is 

the Lord, the Creator, the Owner and the Administrator, 

even though there is no doubt one must believe that. 

Whoever stops short there, his īmān is not correct and he 

does not become a person who singles out Allāh  with 

complete tawḥīd. Indeed, the polytheists used to affirm that 

Allāh  was the Lord and the Creator, as the Most High said, 

لْۡهَُمْْْوَلَئنِْ﴿
َ
 ﴾ لَلُّْٱْْْلََقَُولُنَْْْخَلَقَهُمْْْۡمَنْْْۡسَأ

which means, “And if you asked them who created them, 

they will surely say: ‘Allāh.’”2 And He said, 

لْۡهَُمْْْوَلَئنِْ﴿
َ
رۡضَْٱوَْْْْلسَمََٰوََٰتِْٱْْْخَلقََْْْمَنْْْۡسَأ

َ
 ﴾ لَلُّْٱْْْلَََقُولنَُْْْلۡۡ

which means, “And if you ask them: ‘Who has created the 

heavens and the earth?’ They will certainly say: ‘Allāh.’”3 

And the Most High said, 

 
1 Sūrah al-A’rāf: 54. 
2 Sūrah az-Zukhruf: 87. 
3 Sūrah Luqmān: 25. 
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ْْْمَنْْْقلُْۡ﴿ ْْْلسَبۡعِْٱْْْلسَمََٰوََٰتِْٱْْْرَب  ِهْْْسَيَقُولوُن٨٦َْْْلۡعَظِيمِْٱْْْلۡعَرۡشِْٱْْْوَرَب  فلََْْْقلُْْْۡلِلَّ
َ
ْْأ

 ﴾ ٨٧تَتَقُونَْ

which means, “Say: ‘Who is the Lord of the seven heavens 

and the Lord of the Great Throne?’ They will say: ‘Allāh.’ 

Say: ‘Will you not then fear Him (by believing in Him and 

in the Day of Resurrection and by obeying Him)?’”1 And 

still the Prophet  fought them and did not consider them to 

be Muslims, people of tawḥīd. 

 Simply believing in ar-Rubūbiyyah (Allāh’s Lordship) 

alone is not sufficient; rather, one must also have belief in al-

Ulūhiyyah (His right to be worshiped). 

 Shaykh-ul-Islām Ibn Taymiyyah  said regarding 

belief in Allāh’s Lordship, “This belief is a belief that is 

mandatory but one does not reach the mandatory belief by 

believing in it.”2 

 This means: Believing in Allāh’s Lorship is mandatory 

but does not complete that which is mandated; since it is 

mandatory to believe in the existence of Allāh, in His 

Lordship, in His right to be worshiped and in His Names and 

Attributes. 

  

 
1 Sūrah al-Mu’minūn: 86-87. 
2 Iqtiḍā-uṣ-Ṣirāṭ-il-Mustaqīm, 2/387. 
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The Third Matter: 
Belief in al-Ulūhiyyah 

 
A person must believe that Allāh is worthy of 

worship. He is the true God and everything taken as a god 

besides Him is worshiped falsely regardless if the one 

worshiped is a Prophet sent by Allāh, an Angel who is close 

to Him, a righteous person, the sun, the moon or other than 

that. There is nothing worthy of worship except Allāh and 

this is the meaning of Lā ilāha illa Allāh: There is none justly 

worshiped except Allāh . However, it is not sufficient for 

the Muslim to believe that Allāh  is deserving of worship; 

rather, no doubt, his worship must be in accordance with the 

following, fourth matter. 
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The Fourth Matter: 

The Worship of Allāh  

 
It is mandatory on the Muslim to worship Allāh . If 

a person were to say: ‘I agree that Allāh  is deserving of 

worship and I am certain of that,’ but he does not worship 

Him – then this affirmation does not benefit him at all. This 

is because Allāh  established for Himself that He is worthy 

of worship and He ordered that He be worshiped. The Most 

High said,  

 ﴾ لَلَّْٱْْْعۡبُدُوا ْٱوَْْ﴿

which means, “Worship Allāh.”1 And He, the Most High, 

said,  

 ﴾ عۡبُدْۡٱْفَْْْلَلَّْٱْْْبلَِْ﴿

which means, “Nay! But worship Allāh.”2

 

  

 
1 Sūrah an-Nisā: 36. 
2 Sūrah az-Zumar: 66. 
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The Fifth Matter: 

That You Do Not Associate Partners with Allāh 

 

 
Not everyone who worships Allāh is a Muslim, 

believer, a person of tawḥīd. The polytheist worships Allāh 

and worships others along with Him and the one who 

worships Allāh and worships others along with Him is like 

the one who does not worship Allāh. This is because 

associating partners with Allāh renders one’s deeds fruitless 

regardless how great and how many they are, just as the 

Most High said to His Prophet , 

وحَِْْْوَلَقَدْۡ﴿
ُ
كۡتَْْْلَئنِْْْۡقَبۡلكَِْْْمِنْْْلََِّينَْٱْْْوَإِلَْْْإلََِۡكَْْْأ شَۡۡ

َ
ْْعَمَلُكَْْْلَََحۡبَطَنَْْْأ

 ﴾ ٦٥لۡخََٰسِِِينَْٱْْْمِنَْْْوَلََْكُونَنَْ

which means, “And indeed it has been revealed to you, as 

it was to those before you: ‘If you join others in worship 

with Allāh, then surely all your deeds will be in vain, and 

you will certainly be among the losers.’”1 

 His  statement, “And indeed it has been revealed 

to you,” meaning: “O Messenger of Allāh!” 

 
1 Sūrah az-Zumar: 65. 
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 His  statement, “as it was to those before you,” 

meaning: to your brothers from the Messengers , “If you 

join others in worship with Allāh, then surely all your 

deeds will be in vain, and you will certainly be among 

the losers.” 

 Similarly, when Allāh, the Most High, mentioned a 

group of Prophets  in Sūrah al-An’ām, He said,  

َٰلكَِْ﴿ ِْْْمِنْْْۡيشََا ءُْْْمَنْْْْۦبهِِْْْيَهۡدِيْْْلَلِّْٱْْْهُدَىْْْذَ ْعِبَادِه كُوا ْْْوَلوَْْْۡهۦ شَۡۡ
َ
ْْعَنۡهُمْْْلََۡبطَِْْْأ

 ﴾ ٨٨يَعۡمَلوُنَْْْكََنوُا ْْْمَاْ

which means, “This is the Guidance of Allāh with which 

He guides whomsoever He wills of His creation. But if 

they joined others in worship along with Allāh, all that 

they used to do would have been of no benefit to them.”1

 The polytheists worship Allāh  with many acts of 

worship such as du’ā (invocation). The Most High said, 

للَِْٱْكَْْْمَوۡجْ ْْغَشِيَهُمْْْوَإِذَاْ﴿ َٰهُمْْْۡفلَمََاْْْلُِينَْٱْْْلَُْْْمُُۡلصِِيَْْْلَلَّْٱْْْدَعَوُا ْْْلظ  ِْٱْْْإلَِْْْنَََى ْْلبَُۡ
هْْْفَمِنۡهُمْ قۡتَصِد   ﴾ ٣٢كَفُور ْْْخَتَار ْْْكُ ْْْإلَِْْْيََٰتنَِا ْبَِْْْٔيََۡحَدُْْْوَمَاْْْم 

which means, “And when a wave covers them like shades 

they invoke Allāh, making their invocations for Him 

only. But when He brings them safe to land, there are 

those among them that stop in between belief and 

 
1 Sūrah al-An’ām, 88. 
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disbelief. None denies Our signs except every perfidious 

ingrate.”1 Invocation is an act of worship and they invoke 

Allāh. Nay! Even Iblīs invokes Allāh, the Most High; he said, 

نظِرۡنِْ ْْرَبُِْ﴿
َ
 ﴾يُبۡعَثُونَْْْيوَۡمِْْْإلََِْْْٰفَأ

which means, “My Lord! Give me respite till the Day the 

dead are resurrected,”2 yet he is still a disbeliever. The 

evidence is the statement of the Most High,  

َٰٓئكَِةِْْْقلُۡنَاْْْوَإِذْۡ﴿ بََْْْٰإبِلۡيِسَْْْإلَِ ْْْفَسَجَدُو ا ْْْلِأٓدَمَْْْسۡجُدُوا ْٱْْْللِۡمَلَ
َ
ْْوَكََنَْْْسۡتَكۡبََْٱوَْْْْأ

َٰفِرِينَْٱْْْمِنَْ  ﴾ ٣٤لۡكَ

which means, “And remember when We said to the 

Angels: ‘Prostrate yourselves before Ādam.’ They 

prostrated except Iblīs. He refused and was proud and 

was one of the disbelievers.”3 So a person does not become 

a Muslim, a person of tawḥīd unless he worships Allāh and 

does not associate any partners with Him. 

 Shirk (polytheism) is to worship other than Allāh 

along with Allāh  and it is the gravest of sins just as the 

Most High said, 

 
1 Sūrah Luqmān: 32. 
2 Sūrah Ṣād: 79. 
3 Sūrah al-Baqarah: 34. 
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نْْْيَغۡفِرُْْْلَْْْلَلَّْٱْْْإنَِْ﴿
َ
َٰلكَِْْْدُونَْْْمَاْْْوَيَغۡفِرُْْْْۦبهِِْْْيشَُۡۡكَْْْأ هْْْلمَِنْْْذَ ْْيشُۡۡكِْْْۡوَمَنْْْيشََا ءُ

ِْ  ﴾ ٤٨عَظِيمًاْْْإثِۡمًاْْْفۡتَََىَْٰٓٱْْْفَقَدِْْْلَلِّْٱْب

which means, “Verily, Allāh does not forgive that 

partners should be set up with Him, but He forgives sins 

other than that to whom He wills; and whoever sets up 

partners with Allāh, he has indeed invented a 

tremendous sin.”1 And the Most High said, 

نْْْيَغۡفِرُْْْلَْْْلَلَّْٱْْْإنَِْ﴿
َ
َٰلكَِْْْدُونَْْْمَاْْْوَيَغۡفِرُْْْْۦبهِِْْْيشَُۡۡكَْْْأ هْْْلمَِنْْْذَ ْْيشُۡۡكِْْْۡوَمَنْْْيشََا ءُ

ِْ  ﴾ ١١٦بعَيِدًاْْْضَلََٰلَْْْۢضَلَْْْفَقَدْْْۡلَلِّْٱْب

which means, “Verily, Allāh does not forgive that 

partners should be set up with Him, but He forgives sins 

other than to whom He wills, and whoever sets up 

partners with Allāh has indeed strayed far away.”2 And 

He  said, 

ِْْْيشُۡۡكِْْْۡمَنْْْْۥإنِهَُْ﴿ َٰهُْْْلَۡۡنَةَْٱْْْعَليَۡهِْْْلَلُّْٱْْْحَرَمَْْْفَقَدْْْۡلَلِّْٱْب وَى
ۡ
لمِِيَْْْوَمَاْْْلناَرُ ْٱْْْوَمَأ ْْللِظََٰ

نصَار ْْْمِنْۡ
َ
 ﴾ أ

which means, “Verily, whosoever sets up partners with 

Allāh, then Allāh has forbidden Paradise to him and the 

Fire will be his abode. And the wrong-doers have no 

helpers.”3 And He  said, 

 
1 Sūrah an-Nisā: 48. 
2 Sūrah an-Nisā: 116. 
3 Sūrah al-Mā’idah: 72. 
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َٰهًاْْْلَلِّْٱْْْمَعَْْْيدَۡعُونَْْْلَْْْلََِّينَْٱوَْْ﴿ ْْإلَِْْْلَلُّْٱْْْحَرَمَْْْلَتِْٱْْْلنفَۡسَْٱْْْيَقۡتُلوُنَْْْوَلَْْْءَاخَرَْْْإلَِ
ِْ َٰلكَِْْْيَفۡعَلْْْۡوَمَنْْْيزَۡنوُنَهْْْوَلَْْْلَۡۡقُِْٱْب ثاَمٗاْْْيلَۡقَْْْذَ

َ
ْْيوَۡمَْْْلۡعَذَابُْٱْْْلَُْْْيضََُٰعَف٦٨ْْْۡأ

 ﴾٦٩مُهَاناًْْْْۦفيِهِْْْوَيَخۡلُْْْۡلۡقيََِٰمَةِْٱْ

which means, “And those who do not invoke another god 

along with Allāh, nor kill someone that Allāh has 

forbidden to kill except for just cause, or commit illegal 

sexual intercourse; and whoever does that shall meet 

with punishment. The torment will be doubled for him 

on the Day of Resurrection and he will abide therein in 

disgrace.”1 And He said, 

وحَِْْْوَلَقَدْۡ﴿
ُ
كۡتَْْْلَئنِْْْۡقَبۡلكَِْْْمِنْْْلََِّينَْٱْْْوَإِلَْْْإلََِۡكَْْْأ شَۡۡ

َ
ْْعَمَلُكَْْْلَََحۡبَطَنَْْْأ

 ﴾ ٦٥لۡخََٰسِِِينَْٱْْْمِنَْْْوَلََْكُونَنَْ

which means, “And indeed it has been revealed to you, as 

it was to those before you: ‘If you join others in worship 

with Allāh, then surely all your deeds will be in vain, and 

you will certainly be among the losers.’”2 

 And the Prophet  said, 

 
1 Sūrah al-Furqān: 68-69. 
2 Sūrah az-Zumar: 65. 
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لَا)
َ
ِّئُكُم ا أ نبَ 

ُ
بَ ا أ

ك 
َ
؟ا ب أ ،ارسَُولَااياَاابلََا:اقَالوُاااثلَََثاً،ا(االكَبَائ ر  اكاُ)ا:قَالَااالَلَِّ  َ شْ  ااالْ 

، ي ن ااوَعُقُوقُااب الَلَِّ  َ ئًاااوَكََناَاوجََلسََا-اال وَالِ  لَا -فَقَالَاامُتَّك 
َ
لُا أ ور ااوَقوَ  :ااقَالَاا.(الزُّ

رهُاَازَالَاافَمَاا اااحاَيكَُر ِّ ا.ااقلُ نَا:الََ تهَُاسَكَتَاتَّّ

“Shall I not inform you of the greatest of major sins?” three 

times. They said, ‘Of course, O Allāh’s Messenger.” He said, 

“Associating partners with Allāh, disobedience to one’s 

parents,” he sat up as he had been reclining and he said, “and 

false speech and false witness.” The narrator said, “He kept 

repeating it until we said, ‘If only he would be silent.”1 He  

also said,  

اقاَب او اماُال اااعاَب اوااالسَّابُان اتَا)اج ا ،االل اب ااكاُ)الشِّ اا:االَا؟اقَاالل ااولَاساُااراَيَاانَّاااهاُماَا:اواَنَال اقُاا(.ات 
اف االَّاالُات اقاَ،اواَراُح االساِواَ االَّاااس  اإ اااللاُاماَرَّااحاَت  َااب الَّ ا،اواَقِاال 

َ
اا،اواَبَاالراِالُاك اأ

َ
اال اماَالُاك اأ

َا اح االزَّاااماَو اايَالِّاواَالَّا،اواَيم ات االَ  انَاصَاح اماُال اافُاذ اقَا،اواَف  انَام اؤ اماُال اااات  الََااف اغاَال اااات   (ا.ت 

“Avoid the seven grave offenses.” They said, “O Allāh’s 

Messenger! What are they?” He said, “Associating partners 

with Allāh, magic, killing the person Allāh has forbidden to 

kill except with just cause, consuming interest, consuming 

the wealth of an orphan, fleeing from the battlefield and 

slandering chaste, believing, innocent women.”2 

 
1 Reported by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ, no. 2654 and Muslim, no. 87. 
2 Reported by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ, no. 2766 and Muslim, no. 89. 
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 His saying, “Avoid the seven grave offenses,” means: 

Be far away from them. 

 “Grave offenses,” are those destructive sins which 

destroy the one who commits them. 

 His saying, “Associating partners with Allāh,” then 

this is the first of the grave offenses and the most severe of 

them. It is the worst sin that Allāh is disobeyed with. 

‘Abdullāh ibn Mas’ūd  asked the Prophet , 

ا
َ
ان االَّاايُّاأ ااب 

َ
اتََ عَلَاقَالَ:ا ؟الل اااداَن اع ااماُظاَع اأ ن 

َ
ِْ)أ ااوهَُوَاخَلقََكَ.(الِلَّ ااقلُ تُ:ا ان دًّ إ نَّ

يمٌ،ا ؟اقَالَ:اقلُ تُ:اذَل كَالعََظ  يُّ
َ
اأ عَمَامَعَكَا)ثُمَّ ايَط  ن 

َ
كَاتَََافُاأ تلَُاوَلََِ اتَق  ن 

َ
اا.(وَأ

؟اقَالَ:اا يُّ
َ
اأ اَ)قلُ تُ:اثُمَّ اتزَُان  ن 

َ
ا.(جَار كاَ حَل يلةَاَ أ

“What is the worst sin with Allāh?” He said,  “To set up rivals 

to Allāh though He created you.”  I said, “That is indeed 

grave.” Then I said, “Then what?” He said,  “That you kill your 

child out of fear that he will eat with you.” Then I said, “Then 

what?” He said, “That you commit illegal sexual intercourse 

with the wife of your neighbor.”1  

With his saying, “To set up rivals to Allāh though He 

created you,”  the Prophet  made taking rivals and partners 

with Allāh the worst of sins.  

His saying, “That you kill your child out of fear that he 

will eat with you,” is regarding what the ‘Arabs used to do in 

 
1 Reported by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ, no. 4477 and Muslim, no. 86. 
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pre-Islāmic times: kill their (newborn) children so that they 

will not share their food with them (out of fear of poverty). 

His saying, “That you commit illegal sexual 

intercourse with the wife of your neighbor,” refers to the fact 

that the neighbor is supposed to defend his neighbor and do 

good towards him. Therefore, the one who transgresses with 

the wife of his neighbor by committing illegal sexual 

intercourse with her has committed one of the major sins. 

However, the absolutely worst sin is associating partners 

with Allāh. 

Thus, it is obligatory on the Muslim to know what 

shirk is – the major kinds and the minor kinds, its forms, its 

types and its details so that he does not fall into it. Due to 

this, Ḥudhayfah ibn al-Yamān  said,  

لوُنَارسَاُنَاالَّاكاَ
َ
أ ااسُايسَ  َالَّاساَواَاه اي الَااالُلاعاَولَاالل اصَلَّ اال  ،اواَمَاعَن  لُُُاايْ  

َ
أ س 

َ
كُن تُاأ

اِ االشَّّ ااعَن  كَن  ر  ايدُ  ن 
َ
ا.امََاَفةََاأ

“The people used to ask Allāh’s Messenger  about good, but 

I used to ask him about evil out of fear that it would overtake 

me.”1 Shirk (associating partners with Allāh) is the worst evil 

and it is obligatory to fear falling into it. Perhaps a person 

may fall into shirk without knowing. Establishing this point, 

the poet said, 

 
1 Reported by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ, no. 3606 and Muslim, no. 1847. 
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اَواَقِايه اا اِالَاك ان ا ل  َّاالَاال الشَّّ    عاَراَف اتُااالشَّّ
ااياَقاَعاُااف ايه ا َّاام اناَااالَّااس   واَماَن االَااياَع ار افُاااالشَّّ

“I learnedااabout evil not so I could do it but to be cautious of 

it. Whoever from the people does not know evil will fall into 

it.”  
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The Sixth Matter: 

That You Disbelieve in Everything that is 

Worshiped Besides Allāh  

 
If a person were to say, “I worship Allāh  alone 

without associating any partners with Him but whoever 

worships other than Allāh  that’s his right. I do not 

disapprove of that because everyone has the right to 

worship what he wants.” We say, “This speech will never be 

correct. It is obligatory on you to believe that everything that 

is worshiped besides Allāh is falsely worshiped. It is 

obligatory to disbelieve in them and believe in Allāh .” 

Allāh, the Most High, said, 

ِْْْيكَۡفُرْۡ﴿  غُوتِْٱْب ِْْْوَيُؤۡمِنْْْۢلطََٰ ِْْْسۡتَمۡسَكَْٱْْْفَقَدِْْْلَلِّْٱْب ْْنفِصَامَْٱْْْلَْْْلوُۡثۡقََْٰٱْْْلۡعُرۡوَةِْٱْب
 ﴾ عَليِمْ ْْسَمِيعْ ْْلَلُّْٱوَْْْْلهََا ْ

which means, “Whoever disbelieves in ṭaghūt and 

believes in Allāh, then he has grasped the most 

trustworthy handhold that will never break. And Allāh is 

the All-Hearer, the All-Knower.”1 

 Ṭaghūt is everything that is worshiped besides Allāh 

and is pleased with that worship. There is no doubt that the 

Muslim must disbelieve in ṭaghūt while also believing that 

 
1 Sūrah al-Baqarah: 256. 
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they are worshiped falsely and do not have any right to al-

Ulūhiyyah. 

 The Most High said, “He has grasped the most 

trustworthy handhold.” The ‘handhold’ is the place where 

one grasps and tightens the hands. ‘Trustworthy’ means 

powerful and firm. ‘The most trustworthy handhold’ that is 

grasped onto is Lā ilāha illa Allāh.1 

  We also find this concept in the ḥadīth, 

اإ ااإلََِٰهَْالَااالَاقَاان اماَ) بَدُام اماَكَفَرَاب ا،اواَااللاُلَّ ا،مُهاُداَواَاالُُاُحَرُمَاماَاا،الل ااون اداُان ااايُع 
ساَواَ ااابهُاُح  .(ااالل اعَََ  

“Whoever says: ‘Lā ilāha illa Allāh,’ and disbelieves in 

whatever is worshiped besides Allāh, his wealth and blood 

are prohibited, and his reckoning is with Allāh.”2 

 Shaykh Muḥammad ibn ‘Abdul-Wahhāb  said, “This 

is one of the greatest clarifications of the meaning of Lā ilāha 

illa Allāh. He did not make uttering it a protection of one’s 

blood and wealth, nor knowing its meaning while uttering it, 

 
1 Mujāhid  said, ““He has grasped the most trustworthy handhold,” 

means: Īmān.” As-Suddiy  said, “Islām.” Sa’īd ibn Jubayr  and aḍ-

Ḍaḥḥāk  said, “Lā ilāha illa Allāh.” Anas ibn Mālik , ““The most 

trustworthy handhold,” is the Qur’ān.” Sālim ibn Abī Ja’d  said, “It is love 

for Allāh’s sake and hatred for Allāh’s sake.” Ibn Kathīr  said, “All of these 
statements are correct and they do not contradict one another.” [Tafsīr ibn 
Kathīr, 1/684]. 
2 Reported by Muslim, no. 23 and Ahmad, no. 15875. The wording is 
Muslim’s. 
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nor even affirming it, nor him invoking Allāh alone without 

partners; rather, his wealth and blood are not prohibited 

until he adds to all that: disbelief in what is worshiped 

besides Allāh. If he doubts that or refrains from declaring 

that, his wealth and blood are not prohibited.”1 

  

 
1 Kitāb at-Tawḥīd, p. 140. 
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The Seventh Matter: 

Friendship, Support and Love for the People of 

Lā ilāha illa Allāh 

 
You must befriend the people of Īmān and hope for 

them to have victory over the enemies of the Religion. 

The Prophet  said, 

ا)
َ
 اراَعاُاقُاثاَو اأ

اااةاُالَاواَماُال ااان ايماَىاالْ  اااةاُاداَعاَماُال ا،اواَاالل اف  ُا،اواَاالل اف  اال  اابُّ ،ااالل اف 
اُواَ ااضُاغ اال  ا.(ااالل اف 

“The most trustworthy handhold of Īmān is: friendship for 

the sake of Allāh, enmity for the sake of Allāh, love for the 

sake of Allāh and hatred for the sake of Allāh .”1 

 Shaykh-ul-Islām Ibn Taymiyyah  said, “It is a must 

for the enmity of the Muslim to be for the sake of Allāh and 

his befriending to be for the sake of Allāh. If there is a 

believer, he must befriend him even if he does wrong to him 

because the wrong-doing does not sever the friendship 

based on Īmān. The Most High said,  

 
1 Reported by aṭ-Ṭabarānī in al-Mu’jam al-Kabīr, no. 11537. Al-Albānī 
authenticated it in as-Silsilah aṣ-Ṣaḥīḥah, no. 1728. 
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صۡلحُِوا ْْْقۡتَتَلوُا ْٱْْْلمُۡؤۡمِنيَِْٱْْْمِنَْْْطَا ئفَِتَانِْْْوَإِنْ﴿
َ
َٰهُمَاْْْبَغَتْْْۡفإَنِْْْۢبيَۡنَهُمَا ْْْفَأ ْْإحِۡدَى

ْ خۡرَىَْٰٱْْْعَََ
ُ
ءَْْْحَتََْْْٰتَبۡغِْْْلَتِْٱْْْفقَََٰتلِوُا ْْْلۡۡ مۡرِْْْإلََِْْْٰٓتفَِِ 

َ
صۡلحُِوا ْْْفاَ ءَتْْْۡفَإنِْْْلَلِّهْٱْْْأ

َ
ْْفأَ

ِْْْبيَۡنَهُمَاْ قۡسِطُو ا ْ ْْلۡعَدۡلِْٱْب
َ
ْْْلَلَّْٱْْْإنَِْْْوَأ  ﴾ إخِۡوَة ْْْلمُۡؤۡمِنُونَْٱْْْإنَِمَا٩ْْْلمُۡقۡسِطِيَْٱْْْيُُبِ 

which means, “And if two parties or groups among the 

believers fall into fighting, then make peace between 

them both. But if one of them transgresses against the 

other, then fight all together against the one which 

transgresses till they comply with the command of Allāh. 

Then if they comply, make reconciliation between them 

justly, and be equitable. Verily! Allāh loves those who 

are equitable. The believers are nothing else than 

brothers.”1 Allāh made them brothers even though fighting 

and transgression took place and He ordered reconciliation 

between them. So let the believer contemplate the difference 

between these two matters. How often are they confused 

with one another? And he should know that it is mandatory 

to befriend the believer even if he wrongs him and 

transgresses against him. And the disbeliever, it is 

mandatory to have enmity towards him even if he gives him 

gifts and does good towards him for Allāh  sent the 

Messenger and revealed the Book so that all the Religion can 

be for Allāh. So, love is for His friends, hatred is for His 

enemies, honor is for His friends, disdain is for His enemies, 

reward is for His friends and punishment is for His enemies. 

 
1 Sūrah al-Ḥujurāt: 9-10. 



 

28 Ten Matters which Concern the Muslim 

 “If good, evil and immorality come together in one 

man, obedience and disobedience, sunnah and innovation 

then he is deserving of friendship to the degree of the good 

in him and he is deserving of enmity and punishment 

according to the evil in him. So, one person gathers those 

matters which require honor and disdain… This is the 

foundation which Ahlus-Sunnah wal-Jamā’ah have agreed 

upon.”1 

  

 
1 Majmū’ al-Fatāwā, 28/208-209. 
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The Eighth Matter: 

Disavowal of the Polytheists and Having Hatred 

for Them is a Foundation of Īmān 

 
The Most High said, 

هَاْ﴿  ي 
َ
َٰٓأ وۡلَِاَ ءَْْْوعََدُوكَُمْْْۡعَدُوُيِْْْتَتَخِذُوا ْْْلَْْْءَامَنُوا ْْْلََِّينَْٱْْْيَ

َ
ْْإلََِۡهِمْْْتلُۡقُونَْْْأ

ِْ نْْْوَإِياَكُمْْْۡلرَسُولَْٱْْْيُُۡرجُِونَْْْلَۡۡقُِْٱْْْمُِنَْْْجَا ءَكُمْْْبمَِاْْْكَفَرُوا ْْْوَقَدْْْۡلمَۡوَدَةِْٱْب
َ
ْْأ

ِْْْتؤُۡمِنُوا ْ يْْْبتۡغَِا ءَْٱوَْْْسَبيِلِْْْفِْْْجِهََٰدٗاْْْخَرجَۡتُمْْْۡكُنتُمْْْۡإنِْْْرَبُكُِمْْْۡلَلِّْٱْب ْْمَرۡضَاتِ
ونَْ ِْْْإلََِۡهِمْْتسُِِ  ناَ ْْْلمَۡوَدَةِْٱْب

َ
عۡلمَُْْْوَأ

َ
خۡفَيۡتُمْْْۡبمَِا ْْْأ

َ
عۡلنَتُمۡهْْْوَمَا ْْْأ

َ
ْْمِنكُمْْْۡيَفۡعَلۡهُْْْوَمَنْْْأ

 ﴾ ١لسَبيِلِْٱْْْسَوَا ءَْْْضَلَْْْفَقَدْۡ

which means, “O you who believe! Do not take My 

enemies and your enemies as friends, showing affection 

towards them, while they have disbelieved in what has 

come to you of the truth and have driven out the 

Messenger and yourselves because you believe in Allāh, 

your Lord, if you have come forth to strive in My cause 

and to seek My good pleasure. You show friendship to 

them in secret while I am aware of what you conceal and 

what you reveal. And whosoever of you does that, then 

indee he has gone astray from the Straight Path.”1 

 
1 Sūrah al-Mumtaḥinah: 1. 
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 His statement, “Do not take My enemies and your 

enemies as friends,” means: besides Me. Then He said, 

عۡدَا ءْْْٗلَكُمْْْۡيكَُونوُا ْْْيَثۡقَفُوكُمْْْۡإنِْ﴿
َ
يدِۡيَهُمْْْۡإلََِۡكُمْْْۡوَيَبۡسُطُو ا ْْْأ

َ
لسِۡنتََهُمْْْأ

َ
ْْوَأ

ِْ و ءِْٱْب وا ْْْلس   ﴾٢تكَۡفُرُونَْْْلوَْْْۡوَوَد 

which means, “Should they gain the upper hand over you, 

they would behave towards you as enemies, and stretch 

forth their hands and their tongues against you with 

evil, and they desire that you should disbelieve.”1 The 

context clarifies the nature of the enemies of Allāh with the 

people of Īmān. 

 His statement, “Should they gain the upper hand 

over you,” means: should they find they have the 

opportunity to harm you. 

His statement, “they would behave towards you as 

enemies,” means: they would be open enemies to you. “And 

stretch forth their hands and their tongues against you 

with evil,” means: by killing, striking and similar to that. 

“And they desire that you should disbelieve.” The 

disbelievers wish that you should disbelieve like them. Allāh 

 said, 

 
1 Sūrah al-Mumtaḥinah: 2. 
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وا ْ﴿ وۡلََِا ءَْْْمِنۡهُمْْْۡتَتَخِذُوا ْْْفلََْْْسَوَا ءٗ ْْْفَتَكُونوُنَْْْكَفَرُوا ْْْكَمَاْْْتكَۡفُرُونَْْْلوَْْْۡوَد 
َ
ْْأ

مُوهُمۡ ْْْحَيۡثُْْْقۡتُلوُهُمْۡٱوَْْْْفَخُذُوهُمْْْۡتوََلوَۡا ْْْفَإنِْْْلَلِّهْٱْْْسَبيِلِْْْفِْْْيُهَاجِرُوا ْْْحَتََْٰ ْْوجََدت 
اْْْمِنۡهُمْْْۡتَتَخِذُوا ْْْوَلَْ  ﴾ ٨٩نصَِيًراْْْوَلَْْْوَلَُِٗ

which means, “They wish that you should disbelieve as 

they have disbelieved, and thus you all become equal. So 

do not take them as friends till they emigrate in the way 

of Allāh. But if they turn back, take them and kill them 

wherever you find them, and do not take them as friends 

or helpers.”1 He  said,  

هۡلِْْْمُِنْْْۡكَثيِر ْْْوَدَْ﴿
َ
ْْحَسَدٗاْْْكُفَارًاْْْإيِمََٰنكُِمْْْۡبَعۡدِْْْمُِنْْْۢيرَُد ونكَُمْْْلوَْْْۡلۡكِتََٰبِْٱْْْأ

نفُسِهِمْْْعِندِْْْمُِنْۡ
َ
 ﴾ لَۡۡقْ ٱْْْلهَُمُْْْتَبَيََْْْمَاْْْبَعۡدِْْْمُِنْْْۢأ

which means, “Many of the People of the Book wish they 

could turn you away as disbelievers after you have 

believed, out of envy from their own selves, even after 

the truth has become manifest to them.”2 The Most High 

said, 

مْۡ﴿
َ
َْْْٰلناَسَْٱْْْيَُۡسُدُونَْْْأ َٰهُمُْْْمَا ْْْعَََ ْْإبِرََٰۡهيِمَْْْءَالَْْْءَاتيَۡنَا ْْْفَقَدْْْۡ ۦْفضَۡلهِِْْْمِنْْْلَلُّْٱْْْءَاتىَ

لۡكًْْْوءََاتَيۡنََٰهُمْْْلۡۡكِۡمَةَْٱوَْْْْلۡكِتََٰبَْٱْ  ﴾ ٥٤عَظِيمٗاْْْم 

which means, “Or do they envy men for what Allāh has 

given them of bounty? Then We have already given the 

 
1 Sūrah an-Nisā: 89. 
2 Sūrah al-Baqarah: 109. 
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family of  Ibrāhīm the Book and Wisdom and conferred 

upon them a great kingdom.”1 They are envious of us 

because of our Islām and our religion. It is not enough that 

they are disbelievers, instead they want us to be on their 

religion. The evidence for this is His  statement, 

 ﴾ مِلَتَهُمْْْۡتتََبعَِْْْحَتََْْْٰلنصَََٰرَىَْٰٱْْْوَلَْْْلَۡهَُودُْٱْْْعَنكَْْْترَۡضََْْْٰوَلَنْ﴿

which means, “They will never be pleased with you until 

you follow their religion.”2 Allāh’s Speech is true. 

Therefore, it is necessary for us that we do not have good 

suspicion of the disbelievers who wish that we follow their 

religion! 

 If they are incapable of having us follow their religion, 

then they will not fall short of trying to get us to leave our 

religion – having no religion – even if we do not follow their 

religion. No doubt we must have the belief in Alliance and 

Disavowal for Allāh’s Sake; alliance for the believers, the 

people of tawḥīd and disavowal for the disbelieving 

polytheists. 

 He  said,  

سۡوَة ْْْلَكُمْْْۡكََنتَْْْۡقَدْۡ﴿
ُ
ْْإنِاَْْْلقَِوۡمِهِمْْْۡقَالوُا ْْْإذِْْْۡ ۥْمَعَهُْْْلََِّينَْٱوَْْْْإبِرََٰۡهيِمَْْْفِ ْْْحَسَنَة ْْْأ

ؤُا ْ ْْوَبَيۡنَكُمُْْْبيَۡنَنَاْْْوَبَدَاْْْبكُِمْْْۡكَفَرۡناَْْْلَلِّْٱْْْدُونِْْْمِنْْْتَعۡبُدُونَْْْوَمِمَاْْْمِنكُمْْْۡبرَُءََٰٓ

 
1 Sūrah an-Nisā: 54. 
2 Sūrah al-Baqarah: 120. 
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بدًَاْْْلَۡۡغۡضَا ءُْٱوَْْْْلۡعَدََٰوَةُْٱْ
َ
ِْْْتؤُۡمِنُوا ْْْحَتََْْْٰأ بيِهِْْْإبِرََٰۡهيِمَْْْقوَۡلَْْْإلَِْْْ ۥْوحَۡدَهُْْْلَلِّْٱْب

َ
ْْلِۡ

سۡتَغۡفِرَنَْ
َ
مۡلكُِْْْوَمَا ْْْلكََْْْلَۡ

َ
ء ْْْمِنْْْلَلِّْٱْْْمِنَْْْلكََْْْأ  ﴾ شََۡ

which means, “Indeed there has been an excellent 

example for you in Ibrāhīm and those with him, when 

they said to their people: ‘Verily, we are free from you 

and whatever you worship besides Allāh, we have 

rejected you, and hostility and hatred has started 

between us and you forever, until you believe in Allāh 

alone.’ Except for the statement of Ibrāhīm to his father, 

‘Verily, I will ask forgiveness for you, but I have no 

power to do anything for you before Allāh.’”1 So Allāh 

made Ibrāhīm  – the khalīl (close friend) of ar-Raḥman 

(the Bestower of Mercy) – and those with him an example 

for us in showing disavowal from their people and what they 

worshiped besides Allāh. 

 If a person were to say, “Ibrāhīm  promised his 

father to seek forgiveness for him and his father was a 

polytheist. Is it legislated for us to emulate him in that?” 

 The answer is: Allāh prohibited Ibrāhīm  from 

seeking forgiveness for his father and Ibrāhīm  obeyed 

the command of Allāh and refrained from seeking 

forgiveness for his father and freed himself from him. Allāh 

 said, 

 
1 Sūrah al-Mumtaḥinah: 60. 
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بيِهِْْْإبِرََٰۡهيِمَْْْسۡتغِۡفَارُْٱْْْكََنَْْْوَمَاْ﴿
َ
ْْ ۥْلَُْْْتَبَيََْْْفلََمَاْْْإيِاَهُْْْوعََدَهَا ْْْمَوعِۡدَة ْْْعَنْْْإلَِْْْلِۡ

نهَُْ
َ
ِْْْعَدُوُْ ْْْۥأ َ ْْْلُلِّ

َ
أ وََٰه ْْْإبِرََٰۡهيِمَْْْإنَِْْْمِنۡهُهْْْتبَََ

َ
 ﴾ ١١٤حَليِمْ ْْلَۡ

which means, “And Ibrāhīm’s asking for his father’s 

forgiveness was only because of a promise he had made 

to him. But when it became clear to him that he is an 

enemy of Allāh, he disassociated himself from him. 

Verily Ibrāhīm was one who invoked Allāh with humility 

and was forebearing.”1 Disavowal from the polytheists 

does not mean displaying enmity towards them without any 

just cause or doing wrong to them. Doing wrong to a 

disbeliever is forbidden as he  said, 

 .(اابٌاجاَااح اهاَوناَداُاسَاي الَااهاُنَّاإ افَاا،راًاف اكاَاناَكاَاان اإ اواَا،وم الُاظ اماَال ااةاَواَع اوااداَقاُاتَّا)

“Fear the invocation of the one wronged, even if he is a 

disbeliever, because there is no barrier from it reaching 

Allāh.”2 Disavowal from the polytheists does not prevent the 

Muslim from cooperating with the disbelievers in buying, 

selling and similar affairs, for the “Prophet  passed away 

and his shield was mortgaged to a Jew.”3 Disavowal from the 

polytheists is one thing and cooperation with them is 

another.  

 
1 Sūrah at-Tawbah: 114. 
2 Reported by Aḥmad in his Musnad, no. 12549. Al-Albānī authenticated it in 
as-Silsilah aṣ-Ṣaḥīḥah, no. 767 and it is in the two Ṣaḥīḥs without the 
wording, “even if he is a disbliever.” 
3 Reported by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ, no. 2916. 
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The Ninth Matter: 

That Your Worship is According to the Sunnah 

of Allāh’s Messenger  and Not According to 

Your Desires 

 
Allāh created you to worship Him. The Most High 

said, 

نَْٱْْْخَلَقۡتُْْْوَمَاْ﴿ نسَْٱوَْْْلِۡۡ  ﴾ ٥٦لَِعَۡبُدُونِْْْإلَِْْْلِۡۡ

which means, “And I have not created jinn and mankind 

except to worship Me.”1 And He clarified for us how to 

worship Him. So He sent His Messenger with guidance and 

the religion of truth. He  said,  

ر سَلَا ﴿هُوَاالَّ ي
َ
ين ا ب ال هُدَى ا رسَُولَُاُ أ قَِا ودَ  رَهاُ ال  ه  ظُ  ا لَ  اا الِِين ا عَََ كُُهِ 

كُوناَ كَر هاَ وَلوَ ا  ﴾ا٩ال مُشّ  

which means, “He is the One Who sent His Messenger 

with guidance and the religion of truth that it may be 

victorious over all other religions even though the 

polytheists hate it.”2 Guidance is: beneficial knowledge. The 

religion of truth is: righteous actions. He sent His Messenger, 

 
1 Sūrah adh-Dhāriyāt: 56. 
2 Sūrah aṣ-Ṣaff: 9. 
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Muḥammad  to be obeyed by the permission of Allāh. He  

said,  

رسَۡلۡنَاْْْوَمَا ْ﴿
َ
 ﴾ لَلِّْٱْْْبإِذِۡنِْْْلَُِطَاعَْْْإلَِْْْرسَُولْ ْْمِنْْْأ

which means, “We sent no Messenger but to be obeyed by 

Allāh’s permission.”1 

 The Prophet  ordered us to follow him. He  said, 

اااراَماَوااكاَلُّاصَا)
َ
اماُتُاي اأ اون 

ُ
ا.(الِّاصَااأ

“Pray as you have seen me pray.”2 He  said,  

كَكُم.(ا  )خُذُوااعَنِامَنَاس 

“Take your pilgrimage rites from me.”3 The Prophet  said,  

نِ.(ا افلََي سَام  اسُنَّت  بَاعَن  ارغَ   )فَمَن 

“Whoever turns away from my Sunnah is not from me.”4 He 

 said,  

 
1 Sūrah an-Nisā: 64. 
2 Reported by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ, no. 6008. 
3 Reported by al-Bayhaqī in as-Sunan al-Kubrā, no. 9524. It is also in Muslim 
in his Ṣaḥīḥ, no. 1297 with the wording, 

.(مِ كِ كِ اسِ ن واِمِ ذ ِخِ أ تِ لِ ِ)  
“Learn your pilgrimage rites.” 
4 Reported by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ, no. 5063 and by Muslim in his Ṣaḥīḥ, 
no. 1401. 
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اواَتَااان ا)ماَ اضَّ
َ
اضُاواُاواَنَ ااأ ا.(اذاَاهاَوئ   

“Whoever makes wuḍū like this wuḍū of mine.”1 Therefore, 

worship Allāh as you have been commanded. He  said, 

مِرۡتَْْْكَمَا ْْْسۡتَقمِْۡٱْفَْ﴿
ُ
 ﴾ مَعَكَْْْتاَبَْْْوَمَنْْْأ

which means, “Stand firm as you have been commanded, 

you and those who turn in repentance with you.”2 It is 

necessary that your worship be according to the Sunnah of 

Allāh’s Messenger . Whoever worships Allāh  according 

to other than the Sunnah of the Messenger , Allāh will not 

accept it from him. The evidence is the statement of Allāh, 

the Most High,  

ةَْٱوَْْْْلمَۡوتَْۡٱْْْخَلقََْْْلََِّيْٱْ﴿ ي كُمْْْۡلَِبَۡلوَُكُمْْْۡلَۡۡيَوَٰ
َ
حۡسَنُْْْأ

َ
 ﴾عَمَلْْْٗأ

which means, “The One Who created death and life in 

order to test which of you is best in deeds.”3 The good 

deed is what is done sincerely for Allāh and correct 

according to the Sunnah of His Messenger .  

 The Prophet  said,  

اان ا)ماَ
َ
ااثَاداَح اأ اف 

َ
.(اد اراَاواَهاُفاَاهاُن ام ااسَاي ااالَاااماَذاَااهاَنَار ام ااأ  

 
1 Reported by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ, no. 159 and by Muslim in his Ṣaḥīḥ, no. 
226. 
2 Sūrah Hūd: 112. 
3 Sūrah al-Mulk: 2. 
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“Whoever introduces in our affair something that does not 

belong to it, will be rejected.”1 The meaning of rejected is: 

returned back to its doer (not reaching Allāh) even if he 

strove and worked tirelessly, but it is not according to the 

Sunnah of the Messenger  so his actions will not be 

accepted.  

 

  

 
1 Reported by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ, no. 2697 and by Muslim in his Ṣaḥīḥ, 
no. 1718 and the wording is his. 
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The Tenth Matter: 

That You Be a Follower of the Companions of the 

Messenger  

 
Indeed, Allāh says in His Mighty Book, 

ْْلمُۡؤۡمِنيَِْٱْْْسَبيِلِْْْغَيۡرَْْْوَيَتَبعِْْْۡلهُۡدَىَْٰٱْْْلَُْْْتَبَيََْْْمَاْْْبَعۡدِْْْمِنْْْۢلرسَُولَْٱْْْيشَُاققِِْْْوَمَنْ﴿
ِْ  ﴾ ١١٥مَصِيًراْْْوسََا ءَتْْْۡجَهَنَمَ ْْْْۦوَنصُۡلهِِْْْتوََلََّْْْٰمَاْْْْۦنوَُلُِ

which means, “And whoever opposes the Messenger after 

the right path has been shown clearly to him, and 

follows other than the way of the believers, We will keep 

him in the path he has chosen and burn him in Hell – 

what an evil destination.”1 

 His statement, “And whoever opposes the 

Messenger,” means: he contradicts the Messenger  so that 

the Messenger  is on one side and he is on the other. 

 His statement, “And follows other than the way of 

the believers,” means: he follows a path other than the path 

of the believers. The believers here are the Companions  

because there were no other believers at the time the Qur’ān 

was sent down besides the Companions . Thus, the 

meaning of the Āyah becomes: Whoever follows a path 

 
1 Sūrah an-Nisā: 115. 
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which is in contradiction to the Messenger  and his 

Companions, his recompense will be what comes in the 

completion of the Āyah: “We will keep him in the path he 

has chosen and burn him in Hell – what an evil 

destination.”  

 Contradicting the guidance of the Companions  is 

not a light matter because their guidance is a practical 

implementation of the Sunan of the Messenger  and his 

guidance. The Prophet  said,  

ابَاانَّا)إ ا اَاإ ان  اقَارَّافاَتاَايلَاائ اس  اات  ااقُاتَ اف اتاَ،اواَةاًلَّام ااياَع اب اساَواَاي  اتَان ااث اعَََ
ُ
امَّاأ ات  الََااثَااعَََ ااث 

اام اهاُ،اكُُُّاةاًلَّام ااياَع اب اساَواَ اإ ااار ااالَّاف  ُاقَا.(اةًاداَاح اواَاةاًلَّاام الَّ اَاان اماَوا:اواَال ا؟الل ااولَاساُااراَيَااه 
ا)ماَا:الَاقَا

َ
اواَاه اي الَاااعاَنَاااأ

َ
احاَص اأ ا.(اب 

“Indeed, the Children of Isrā’īl divided into 72 sects and my 

nation will divide into 73 sects, all of them in the Fire except 

one.” They said, “And who are they O Allāh’s Messenger?” He 

said, “Those following that which I and my Companions are 

upon.”1 

 When the Prophet  said, “And my nation will divide 

into 73 sects, all of them in the Fire except one,” the 

Companions  did not ask about those who will be 

destroyed, they did not ask about the 72 sects. They only 

 
1 Reported by at-Tirmidhī in his Jāmi’, no. 2641. Al-Albānī authenticated it in 
as-Silsilah aṣ-Ṣaḥīḥah, no. 203. 
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asked about the saved sect.1 They said, “And who are they O 

Allāh’s Messenger?” He  said, “Those following that which I 

and my Companions are upon.” 

 He  mentioned that the saved sect must, no doubt, 

follow his guidance  and the guidance of his Noble 

Companions . He  also said,  

ا)
ُ
اأ اع ايَاان اماَاهاُنَّاإ افَااا،يًّاش ابَاااحاَداًب اعاَاان اإ ا،او اة ااعاَالطَّاواَاع ام االسَّاواَا،ىاالل اواَق اتَاب اام ايكاُوص  ااش 

انَّاساُب اام اكاُي الَاعاَيًْا،افاَث افًااكاَلََات اىااخ ايَْاَساَفَاام اكاُن ام ا ُااة انَّاساُاواَت  اايناَد ااش االرَّاااء افاَلَاال 
وااعاَااواَهاَوااب اكاُسَّاماَتاَ،اياَي اد اه اماَال ا اثَاداَمُ اواَام ااكاُيَّاإ ا،او اذ ااج اواَالَّاااب اهاَي الَاعَضُّ اااات 

ُ ،ااور اماُال 
اانَّاإ افَا اضَاعاَد اب ااكَُّاواَا،ةاٌعاَد اب ااة اثَاداَمُ ااكَُّ ا.(اةاٌلَالََاة 

“I advise you with the taqwā of Allāh and hearing and 

obeying the leader even if he is an Abyssinian slave. 

Whoever among you lives long will see many differences. 

Therefore, you must follow my Sunnah and the Sunnah of 

the rightly-guided, guiding Khalifahs. Hold onto it and bite 

onto it with your molars. Beware of newly invented matters, 

for every invented matter is an innovation and every 

innovation is misguidance.”2 

 
1 Shaykh Ibn ‘Uthaymīn  said, “Saved in this worldly life from innovations, 
free from them; and saved in the Hereafter from the Fire.” [Sharh al-
Wāsiṭiyyah, 1/50] 
2 Reported by Aḥmad in his Musnad, no. 17144 and Abū Dāwūd in his Sunan, 
no. 4607 and its his wording. Al-Albānī authenticated it in al-Irwā, no. 2455. 
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 His  statement, “bite onto it with your molars,”1 

means: with your teeth. It is an encouragement to strongly 

cling onto the Sunnah. He  said, “bite onto it with your 

molars,” and he did not say: “bite onto them.” This is 

evidence that the Sunnah of the rightly-guided, guiding 

Khalifahs is part of the Sunnah of the Messenger . Thus, for 

everyone who claims to follow and love the Book of Allāh 

and the Sunnah of His Messenger , it is required for his 

actions to be in accordance with the understanding of the 

Companions . 

 I will strike an example for you: Some people 

celebrate the birth of the Prophet  every year. When you 

ask them, “Did the Companions  celebrate the birth of 

the Prophet ?” They will say, “We love the Messenger .” 

So it is said to them, “Do you love the Messenger  more 

than the Companions  loved him?’ 

 We are commanded to act as they acted, to follow 

their path and emulate their Sunnah just as he  said, 

“Therefore, you must follow my Sunnah and the Sunnah of 

the rightly-guided, guiding Khalifahs.” He  also said,  

اَوااب اداُتَا)اق ا اي،اد اع اباَان ام اان اي االلَّّ
َ
اأ .(اراَماَعاُواَار اكاَابَاب   

 
1 Ibn al-Athīr  said, “Bite onto it with your molars,” this is an example of 
strongly holding onto the affair of the religion, because biting with the 
molars is biting with the entire mouth and teeth.” [An-Nihāyah, 3/252] 
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“Emulate the two after me, Abū Bakr and ‘Umar.”1 The 

Companions  are the best of mankind after the Prophets 

and Messengers  as the Most High said,  

مَةْ ْْخَيۡرَْْْكُنتُمْۡ﴿
ُ
خۡرجَِتْْْۡأ

ُ
مُرُونَْْْللِنَاسِْْْأ

ۡ
ِْْْتأَ ْْلمُۡنكَرِْٱْْْعَنِْْْوَتَنۡهَوۡنَْْْلمَۡعۡرُوفِْٱْب

ِْْْوَتؤُۡمِنُونَْ  ﴾ لَلِّْٱْب

which means, “You are the best of people ever raised up 

for mankind; you enjoin the good and forbid the evil and 

you believe in Allāh.”2 The Companions  enter into this 

Āyah first and foremost since there were no other believers 

besides them when the Āyah was sent down. The Messenger 

 said, 

االَّااايْاُ)خاَ ار اقَاااس  ا.(ام اهاُوناَلُايَااايناَالَّ ااامَّا،اثاُم اهاُوناَلُايَااايناَالَّ ااامَّا،اثاُن 

“The best of people are my generation; then those after 

them, then those after them.”3 The Lord of all creation 

testified that they are the best of nations and the Seal of the 

Messengers testified that they are the best of generations. 

The Companions  are synonymous with the practical 

application of the Sunnah of the Messenger . There come 

some general orders and some of the people understand that 

they should act on their generality. It is said to them, “Did 

 
1 Reported by at-Tirmidhī in his Jāmi’, no. 3662 and Aḥmad in his Musnad, 
no. 23245. Al-Albānī authenticated it in aṣ-Ṣaḥīḥah, no. 1233. 
2 Sūrah Āli ‘Imrān: 110. 
3 Reported by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ, no. 2652 and Muslim in his Ṣaḥīḥ, no. 
2533. 
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the Companions understand it the way you are doing it 

today?” So, we often need to look at the application of the 

Companions to clarify for us the intent of the command of 

Allāh and His Messenger. These are the ten matters the 

Muslim needs in his life. 
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Summary 

 

It is necessary for the Muslim to believe that Allāh 

exists and that He is al-Awwal (there is nothing before Him), 

al-Ākhir (there is nothing after Him), adh-Dhāhir (there is 

nothing above Him) and al-Bāṭin (there is nothing nearer 

than Him). And he must believe that He is the Lord of all 

creation, the Creator, the Owner, the One Who administers 

all affairs with wisdom; that He  is the true God that is 

worthy of worship. It is mandatory that we worship Him, 

being sincere to Him in our worship and not associate any 

partners with Him. It is mandatory that we disbelieve in 

ṭaghūt, and that is everything worshiped besides Allāh, the 

Most High. It is mandatory that we befriend the Muslims, the 

people of tawḥīd and disavow the disbelievers, the 

polytheists. It is mandatory that we worship Allāh, the Most 

High, as we were commanded; so we follow Allāh’s 

Messenger  and emulate the predecessors of this nation: 

the Companions and those who followed them, may Allāh be 

pleased with them and join us with them by His favor, His 

mercy and His tremendous grace. All praise is due to Allāh in 

the beginning and the end, openly and secretly and may 

Allāh grant His praise, manifest his virtue and elevate the 

status of our Prophet Muḥammad, as well as his family and 

all of his Companions. 
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